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Обучающие игры на уроках английского языка

Об обучающих возможностях игр известно давно. Они помогают сделать процесс обучения иностранному языку интересным и творческим, дают возможность создать атмосферу увлеченности и снимают усталость детей.

Игра – особо организованное занятие, требующее напряжения эмоциональных и умственных сил. В игре все равны, она посильна даже слабым ученикам. Более того, слабый по языковой подготовке ученик может стать первым в игре: находчивость и сообразительность здесь оказываются порой более важными, чем знание предмета. Чувство равенства, атмосфера увлеченности и радости, ощущение посильности заданий – всё это благотворно сказывается на результатах обучения. Незаметно усваивается языковой материал, а вместе с этим возникает чувство удовлетворения – «оказывается, я уже могу говорить наравне со всеми».

Игры способствуют выполнению важных методических задач: 

· созданию психологической готовности детей к речевому общению;

· обеспечению естественной необходимости многократного повторения ими языкового материала;

· тренировке обучающимися в выборе нужного речевого варианта, что является подготовкой к ситуативной спонтанности речи вообще.

В любой вид деятельности на уроке иностранного языка можно внести элементы игры, и тогда даже самое скучное занятие станет увлекательным.
Остановлюсь лишь на некоторых постоянно используемых играх в начальных классах.
Обычно начинаю урок с фонетической зарядки. Вместо отдельных слов и словосочетаний, содержащих тот или иной звук, предлагаю классу специально отобранные стихи и рифмовки Их можно найти во многих методических пособиях по предмету. Например: One, one, one
Little dogs run.  
Two, two, two
Cats see you.
Three, three, three

Birds on the tree.

Four, four, four

Rats on the floor.

А вот рифмовка на глагол “to be”:
I am a teacher.

You are a writer.

She is a Doctor.

He is a fighter.
Модальный глагол “can”

I can skip and I can run,

I can play games in the sun.

I can hear and I can see

Lucky me! Oh, lucky me.
Рифмовка «Телеграмма» на определенные звуки. Например:

No money, no fun, your son.

That’s bad, that’s sad, your dad.

Обучающиеся пытаются произнести за учителем скороговорку, фразу, стишок на определённый звук. Например:

A black cat sat on a mat and ate a fat rat.

Или Why do you cry Willy? Why do you cry? Why Willy, why Willy, Why Willy, why?

Для обучения навыков говорения использую следующие игры. 

Снежный ком. Очень распространённая игра. В центре стола разложены карточки с изучаемыми словами и выражениями. Один ученик берёт карточку, показывает её всем и должен придумать предложение с данным словом или выражением. Второй ученик берёт вторую карточку и придумывает второе предложение, логически связанное с предыдущим. 

1. I am Kate.
2. Ann is my friend.

3. She is ten years old ….. and so on. 

Who will say more? Учитель, обращаясь поочерёдно к игрокам обеих команд, задаёт вопрос, например: «What is winter?». Ученик, к которому обратился учитель, должен сказать несколько предложений на теме «Winter», например: «Winter is a season. It comes after autumn. It has three months. They are: Dec ember, January, February. It is cold in winter. The sky is often blue. The trees are white. The houses are white, too». 

Команда получает очко за каждое правильное составленное предложение.
Игра «Рассеянный с улицы Бассейной»

Рассеянный: Cats don’t like fish.

Дети: Cats like fish.

Рассеянный: Cockerels don’t like corn.

Дети: Cockerels like corn.
Игра “In the ZOO”. После введения структуры I have got a …, мы играем в игру «В зоопарке».

На первых двух уроках я сама играю роль директора зоопарка, а ученики – туристы. Я говорю им: “I(we) have got a tiger, (an elephant, a wolf, a fox, a monkey, a horse, a lion, a sheep, a cow, a pig, a crocodile, a rabbit, a frog, a hen, a cockerel) и т.д. Я должна проговорить всю лексику на тему «Животные» очень быстро. После этого «любопытные» и «невнимательные» туристы должны задавать вопросы типа “Have you got a monkey?” и так спрашивают о всех животных. Эту же структуру можно закрепить, играя в игру «Хвастунишка», но при этом уже берем лексику на другую тему, например, «Школьные принадлежности» или «Одежда».

Один ученик быстро, но четко перечислит, «хвастается» своими школьными принадлежностями или игрушками. А остальные будут задавать вопросы типа “Have you got a book?”. Тот, кто угадал последний предмет, будет ведущим. А более сильным ученикам задание можно усложнить, т.е. пусть отгадавший скажет об этом предмете всё, что можно сказать.

Pupil 1: Have you got a pen?

Pupil 2: Yes, I have. Here it is.Далее отгадавший ученик рассказывает об этом предмете, в данном случае о ручке. Например:This is a pen. This isn’t a pencil. This is Anya’s pen. This isn’t my pen. The pen is red. It isn’t grey. The pen is old, It isn’t new.

Игра “Where is my pen?” Сегодня учитель был слишком «рассеян» и никак не мог начать урок, всё что-то искал…

Teacher: Where is my pen? Where is my pen? Is it in the bag? Is it on the table? Where is my pen, Nick?

Nick: It is in the pencil-box.

Teacher: Let me see. No, it isn’t. Where is my pen, Kate?

Kate: It is under the book.

Teacher: Let me see. No, it isn’t. Where is my pen, Mike?

Так продолжалось некоторое время, а когда в поисках ручки учитель заглянул за книжный шкаф и спросил: Is it behind the bookcase? Ребята поняли: учитель играет. Играть начали вместе.

Игра “What is there in the bag?’ Цель этой игры – активизировать в речи детей структуру There is a (no) pen in the bag. Обычно я прихожу в класс с ярким мешком и говорю:

Teacher: Children, I’ve got many things in my bag. What is there in the bag?

Ann: A pen.

Teacher: Yes, you are right. There is a pen in my bag. Далее дети один за другим повторяют эту структуру, но каждый раз вместо pen они называют другой предмет. Эта игра очень нравится детям, даже самые слабые обучающиеся стремятся принять в игре активное участие. На следующие уроки дети сами приходят с яркими мешочками, заполненными разными вещами.

Моя практика показывает, что игры в обучении английскому языку дают конкретные положительные результаты: дети с радостью бегут на уроки английского языка; они лучше запоминают учебный материал; активно используют полученные знания в повседневной жизни.
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